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Therefore I, the prisoner for the Lord, urge you to •walk worthy of the calling you have received…. 
Ephesians 4:1 

Axios - the weight of our call matches the weight of our walk.  Lots of things can sideline our walk.  One 
that I’ve seen the most in my life - by a long shot - is not suffering, it’s not failure, it’s not inability or 
insecurity or lack of education. It’s something else entirely.   

1Now it came to pass, when Jesus finished commanding His twelve disciples, that He departed 
from there to teach and to preach in their cities.

2And when John had heard in prison about the works of Christ, he [a]sent two of his disciples 
3and said to Him, “Are You the Coming One, or do we look for another?”

4Jesus answered and said to them, “Go and tell John the things which you hear and see: 5The 
blind see and the lame walk; the lepers are cleansed and the deaf hear; the dead are raised up and 
the poor have the gospel preached to them. 6And blessed is he who is not offended because of 
Me.”  Matthew 11 

Offense: annoyance or resentment brought about by a perceived insult to or disregard for oneself or one's 
standards or principles. 
The greek:  To entrap, to entice away to sin. 
1Jesus went on from there and came to His hometown, accompanied by His disciples. 2When the 
Sabbath came, He began to teach in the synagogue, and many who heard Him were astonished. 
“Where did this man get these ideas?” they asked. “What is this wisdom He has been given? And 
how can He perform such miracles? 3Isn’t this the carpenter, the son of Mary and the brother of 
James, Joses,a Judas, and Simon? Aren’t His sisters here with us as well?” And they took 
offense at Him.

4Then Jesus said to them, “Only in his hometown, among his relatives, and in his own household 
is a prophet without honor.” 5So He could not perform any miracles there, except to lay His hands 
on a few of the sick and heal them. 6And He was amazed at their unbelief.  Mark 6:1-6

Familiarity breeds contempt here.  The place you work and the people you serve become your home 
town.  It’s easy to become a critic and that’s not always bad unless it leads to being a cynic which is the 
criticism becomes toxic inside of us. And that spreads through us.  

그러므로 주를 위하여 갇힌 내가 너희에게 권하노니, 너희가 받은 부르심에 합당하게 
행하라…. 에베소서 4:1 아시오스 - 우리의 부르심의 무게가 우리의 걸음의 무게와 
일치합니다. 많은 것들이 우리의 걸음을 방해할 수 있습니다. 제가 제 삶에서 가장 많이 
본 것은, 고통도 아니고, 실패도 아니며, 무능력이나 불안감 또는 교육의 부족도 
아닙니다. 그것은 전혀 다른 것입니다.
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1 예수께서 그의 열두 제자에게 명령하시기를 마치신 후, 거기서 떠나 그들의 도시에서 
가르치고 전파하시니라. 2 요한이 옥에서 그리스도의 일들을 듣고 그의 제자 중 두 
사람을 보내어, 3 그에게 말하되, “오실 그이가 당신이오니이까? 우리가 다른 이를 
기다리오리이까?” 하니 4 예수께서 그들에게 대답하여 이르시되, “가서 너희가 듣고 
보는 것을 요한에게 알리라. 5 소경이 보며, 절름발이가 걸으며, 나병환자가 깨끗함을 
받으며, 귀먹은 자가 들으며, 죽은 자가 살아나며, 가난한 자에게 복음이 전파되며, 6 
나로 인하여 실족하지 아니하는 자는 복이 있도다.” 마태복음 11장 실족: 자신이나 
자신의 기준 또는 원칙에 대한 무시나 모욕으로 인해 생기는 불쾌감이나 분노. 그리스어: 
함정에 빠지게 하다, 죄로 유혹하다.

1 예수께서 거기를 떠나서 고향에 이르시니 제자들도 따르니라. 2 안식일이 되매 
회당에서 가르치시니, 많은 사람이 듣고 놀라 이르되, “이 사람이 어디서 이런 것을 
얻었느냐? 이 사람이 받은 지혜와 그 손으로 이루는 이런 권능이 어찌 됨이냐? 3 이 
사람이 마리아의 아들 목수가 아니냐? 야고보와 요셉과 유다와 시몬의 형제가 아니냐? 
그 누이들이 우리와 함께 여기 있지 아니하냐?” 하고, 예수를 배척한지라. 4 예수께서 
그들에게 이르시되, “선지자가 자기 고향과 자기 친척과 자기 집에서는 존경을 받지 
못함이 없느니라.” 하시며, 5 거기서는 아무 권능도 행하실 수 없어, 다만 몇몇 병자에게 
안수하여 고치실 뿐이었고, 6 저희의 믿지 않음을 이상히 여기셨더라. 마가복음 6:1-6 
익숙함이 경멸을 낳습니다. 당신이 일하는 곳과 당신이 섬기는 사람들이 당신의 고향이 
됩니다. 비판적이 되는 것은 항상 나쁜 것은 아니지만, 그것이 냉소적으로 이어지면 우리 
안에서 독소가 됩니다. 그리고 그것이 우리를 통해 퍼집니다.

Offense - harboring it, feeding it, nursing it along  - will either destroy us or it will sideline us and I’m not interested in 
either of those things.  

1. Offense with each other.  (With other’s opinions that are in conflict with your own, with people who step on 
your area of responsibility, with people who question the way you did your job, with people who require a lot 
of grace, with the church in general, with Brad and the way that all played out, with the denomination and the 
way that all played out…with your director or the team you’re leading, with your volunteers, with me.) 

● Face it.  With each other, with Jesus, inside your own self, with your therapist…but deal with it.  
Decide when it’s time to let it go and let it go.  Don’t know how to deal with it? ASK the Holy Spirit: 
How do I deal with this? Where do I go with this pain?  What do you want to do with it?  

● RELEASE IT.  Through forgiveness. Through letting the balloon drop.  (Story: throwing the file of 
evidence into the sea…let go of all the evidence you were right. ) 

● Ask Him for the healing that leads to freedom and the freedom that leads to flourishing.  
(Mephibosheth - dropped as a child during a traumatic event creates an outsized disability. He has 
no ability to hear David’s offer for life-change beyond the labels he’s wearing. We don’t just need 
just healing from the actual offenses, but also healing from the brokenness that causes us to keep 
an eagle eye out FOR offenses - keeps us labeling the world as unfair or ourselves as unworthy .) 

● 2.  Offense with Jesus 



-With your calling 

-With the condition of your life

-With your gifts 

모욕 - 그것을 품고, 키우고, 간호하는 것은 우리를 파괴하거나 우리를 옆으로 밀어낼 
것입니다. 저는 그 두 가지 중 어느 것도 원하지 않습니다. 

1. 서로에게 모욕감을 느끼는 것. (당신의 의견과 충돌하는 다른 사람들의 
의견, 당신의 책임 영역을 침해하는 사람들, 당신의 일 처리 방식을 
의심하는 사람들, 많은 은혜를 요구하는 사람들, 일반적으로 교회에 대한 
모욕, 브래드와 관련된 모든 일들, 교단과 관련된 모든 일들… 당신의 
감독자나 당신이 이끄는 팀, 자원봉사자들, 저와의 관계에서.) 직면하세요. 
서로에게, 예수님에게, 당신 자신에게, 당신의 치료사에게… 그러나 그것을 
다루세요. 그것을 놓아야 할 때가 언제인지 결정하고 놓아주세요. 어떻게 
처리해야 할지 모르겠나요? 성령님께 물어보세요: 이것을 어떻게 처리해야 
하나요? 이 고통을 어디로 가져가야 하나요? 이것을 어떻게 하길 
원하시나요? 놓아주세요. 용서를 통해. 풍선을 떨어뜨리듯이. (이야기: 
증거 파일을 바다에 던지는 것처럼… 당신이 옳았다는 모든 증거를 
놓아주세요.) 자유로 이끄는 치유와 번영으로 이끄는 자유를 구하세요. 
(므비보셋 - 어린 시절의 외상 사건 동안 떨어져서 과도한 장애를 겪게 
됩니다. 그는 자신이 입고 있는 레이블을 넘어서는 다윗의 인생 변화 
제안을 들을 수 있는 능력이 없습니다. 우리는 실제 모욕으로부터의 
치유뿐만 아니라, 모욕을 계속해서 경계하게 만드는 깨짐으로부터의 
치유도 필요합니다 - 세상을 불공평하게 보거나 자신을 가치 없는 사람으로 
낙인찍게 만듭니다.) 

2. 예수님에 대한 모욕 - 당신의 부르심에 대한 - 당신의 삶의 상태에 대한 - 당신의 
재능에 대한 

● Face it.  Take it to Jesus. Take it to someone else who can help you with 

perspective. Follow the dotted line from your current hurt to any unresolved 

wounds from the past that have created a breeding ground for offense. 



● 직면하세요. 예수님께 가져가세요. 당신의 관점을 도와줄 수 있는 다른 사람에게 
가져가세요. 현재의 상처에서 과거의 해결되지 않은 상처로 이어지는 점선을 
따라가세요. 그 상처들이 모욕감을 키우는 온상이 되었습니다.


